
Обучение чтению на английском 
языке во втором классе

Учитель английского языка с. Сунжа Минераловодского 

муниципального округа : Селезнева И.Б.



 Данная презентация предназначена в 
помощь учителю английского языка 
при обучении чтению на раннем этапе 
изучения иностранного языка 





Bb
читается звонко, как [b]
(звонкий звук, соответствующий русскому [б] в слове брат)





Dd
читается звонко, как [d] 

(звонкий звук, похожий на русский [д] в слове дом, но энергичнее, «острее»; 

при его произнесении кончик языка упирается в альвеолы)



Kk
читается глухо, как [k]

(глухой звук, соответствующий русскому [к] в словекрот, но 

произносится энергичнее и с придыханием)



Ll
читается звонко, как [l]

(звук, похожий на русский [л] в слове лиса, но нужно, чтобы кончик языка 

прикасался к альвеолам)



Mm
читается звонко, как [m]

(звук, похожий на русский [м] в слове мир, но более энергичный; при его 

произнесении нужно плотнее смыкать губы)



Nn
читается звонко, как [n]

(звук, похожий на русский [н] в слове нос)





Tt
читается глухо, как [t]

(глухой звук, соответствующий русскому [т] в словетермос, но 

произносится с придыханием)



Ss
1)в начале слова и перед глухими согласными, в конце слова после глухих 

согласных читается как [s],

(глухой звук, соответствующий русскому [с] в слове сила, но более 

энергичный;)

2)между гласными, в конце слов после гласных и звонких согласных 

читается как [z]



Gg
1) перед е, i, у читается как [dʒ],

(звук, похожий на [дж] в русском заимствованном слове джинсы, но 

энергичнее и мягче. Нельзя произносить отдельно [d] и [ʒ])

2) перед a, o, u, всеми согласными, в конце слова читается как [g]

(звонкий звук, соответствующий русскому [г] в слове гиря, но 

произносится мягче)





Прочитай эти английские имена

Ben, Nell, Ed, Deb, Len, Ken

Ed-Eddy,   Nell-Nelly,   Bet-Betty,

Ben-Benny,   Ted-Teddy, 

Meg-Meggy



Ff
читается глухо, как [f]

(глухой звук, соответствующий русскому [ф] в слове финик, но более 

энергичный)



Pp
читается глухо, как [р]

(глухой звук, соответствующий русскому [п] в слове перо, но произносится 

с придыханием)



не читается, но входит в сочетание qu queen [kwi:n]



Vv
читается звонко, как [v]

(звонкий звук, соответствующий русскому [в] в слове воск, но более 

энергичный)



Ww
читается звонко, как [w]

(звук, похожий на очень быстро произносимый русский [уэ] в слове Уэльс; 

при этом губы нужно округлить и выдвинуть вперёд, а затем энергично 

раздвинуть)



Hh
читается глухо, как [h]

В словах honour, honest, hour буква h не произносится

(звук, напоминающий русский [х] как в слове хаос, но почти бесшумный (чуть 

слышный выдох), для чего важно не прижимать язык к нёбу)



Jj
читается звонко, как [dʒ]

(звук, похожий на [дж] в русском заимствованном слове джинсы, но 

энергичнее и мягче. Нельзя произносить отдельно [d] и [ʒ])



Zz
читается звонко, как [z]

(звонкий звук, соответствующий русскому [з] в слове зима, но более 

энергичный;)





Rr
1)после гласных не читается, но меняет чтение самих гласных;

2)во всех остальных случаях читается как [r]

(звук, при произнесении которого поднятым кончиком языка нужно 

касаться средней части нёба, выше альвеол; язык не вибрирует, в отличие 

от русского звука [р])



Cc
1)перед e, i, у читается как [s],

(глухой звук, соответствующий русскому [с] в слове сила, но более энергичный;)

2) перед a, o, u, всеми согласными и в конце слова читается как [k]

(глухой звук, соответствующий русскому [к] в слове крот, но произносится 

энергичнее и с придыханием)



Xx
перед ударными гласными читается как [gz],

перед согласными, безударными гласными и в конце слова читается как 

[ks]
















































